
1.2V AAA Ni-MH (300 mAh)
Non-removable battery

1,2V AAA Ni-MH (300 mAh)
Batterie nicht austauschbar

DEGB

Turn switch to ON (bottom)
Remove protective film from solar panel
Place in direct sunlight
Suitable for outdoor use (IP44)
Charge for 8–12 hours before first use

Light up your garden with 
a touch of magic!

GARDEN SOLAR FIGURE

SETUP

HOW IT WORKS
Charges during the day
Turns on automatically at dusk
Turns off at dawn

PLACEMENT
6–8h direct sunlight daily
Avoid shade
Avoid artificial light at night

MAINTENANCE
Clean solar panel regularly
Keep free from dirt/snow

TROUBLESHOOTING
Not working: Switch ON - Sun
exposure - Clean panel
Dim light: Full-day charge - Clean
panel

SAFETY
For decorative use only
Not a toy (0–3 warning)
Choking hazard (small parts)
Do not open or modify
Keep away from heat/fire

DISPOSAL
Do not dispose in household waste
Must be taken to collection point

contact@yocosquad.com
www.yocosquad.com/contact

BATTERY

SUPPORT

ONLINE MANUAL AVAILABLE HERE

Schalter auf ON stellen (Unterseite)
Schutzfolie vom Solarpanel entfernen
In direktes Sonnenlicht stellen
Für den Außenbereich geeignet (IP44)
Vor der ersten Nutzung 8–12 Stunden aufladen

INBETRIEBNAHME

FUNKTIONSWEISE
Lädt sich tagsüber auf
Schaltet sich bei Dämmerung automatisch ein
Schaltet sich bei Tagesanbruch aus

PLATZIERUNG
6–8 Stunden direktes Sonnenlicht täglich
Schatten vermeiden
Künstliches Licht nachts vermeiden

WARTUNG
Solarpanel regelmäßig reinigen
Frei von Schmutz/Schnee halten

FEHLERBEHEBUNG
Funktioniert nicht: Schalter ON –
Sonnenlicht – Panel reinigen
Schwaches Licht: Ganztägig laden – Panel
reinigen

SICHERHEIT
Nur zur dekorativen Nutzung  
Kein Spielzeug (Warnung 0–3 Jahre)
Erstickungsgefahr (Kleinteile)
Nicht öffnen oder verändern
Von Hitze/Feuer fernhalten

ENTSORGUNG
Nicht im Hausmüll entsorgen
Bei einer Sammelstelle abgeben

BATTERIE



PL

Ustaw przełącznik na ON (spód)
Usuń folię ochronną z panelu słonecznego
Umieść w bezpośrednim świetle słonecznym
Nadaje się do użytku na zewnątrz (IP44)
Przed pierwszym użyciem ładuj 8–12 godzin

MONTAŻ

JAK TO DZIAŁA
Ładuje się w ciągu dnia
Włącza się automatycznie o zmierzchu
Wyłącza się o świcie

UMIEJSCOWIENIE
6–8 godzin bezpośredniego światła dziennie
Unikaj cienia
Unikaj sztucznego światła w nocy

KONSERWACJA
Regularnie czyść panel słoneczny
Utrzymuj w czystości (bez brudu/śniegu)

ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW
Nie działa: przełącznik ON – dostęp do
słońca – wyczyść panel
Słabe światło lampy: pełne ładowanie –
wyczyść panel

BEZPIECZEŃSTWO
Wyłącznie do użytku dekoracyjnego
To nie jest zabawka (ostrzeżenie 0–3 lata)
Ryzyko zadławienia (małe elementy)
Nie otwieraj ani nie modyfikuj
Trzymaj z dala od ognia i źródeł ciepła

UTYLIZACJA
Nie wyrzucać do odpadów domowych
Oddać do punktu zbiórki

BATERIA
1,2V AAA Ni-MH (300 mAh)
Bateria niewymienna

Mettre l’interrupteur sur ON (situé en dessous)
Retirer le film protecteur du panneau solaire
Placer en plein soleil
Convient à une utilisation en extérieur (IP44)
Charger pendant 8 à 12 heures avant la première
utilisation

INSTALLATION

FONCTIONNEMENT
Se recharge pendant la journée
S’allume à la tombée de la nuit
S’éteint au lever du jour

EMPLACEMENT
6 à 8 heures de soleil direct par jour
Éviter les zones ombragées
Éviter la lumière artificielle la nuit

ENTRETIEN
Nettoyer régulièrement le panneau solaire
Maintenir le produit propre (sans saleté ni neige)

DÉPANNAGE
Ne fonctionne pas : vérifier l’interrupteur ON –
exposition au soleil – nettoyer le panneau
Lumière faible : charger toute la journée –
nettoyer le panneau

SÉCURITÉ
Usage décoratif uniquement
Ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans
Risque d’étouffement (petites pièces)
Ne pas ouvrir ni modifier
Tenir éloigné de toute source de chaleur ou de feu

ÉLIMINATION
Ne pas jeter avec les déchets ménagers
Déposer dans un point de collecte approprié

BATTERIE
1,2 V AAA Ni-MH (300 mAh)
Batterie non remplaçable

Producer
YOCO SQUAD SP. Z O.O.

Zelazna 51/53, 00-841 Warsaw, Poland

Made in China

YOCO is a registered brand of:
YOCO SQUAD SP. Z O.O.

Zelazna 51/53, 00-841 Warsaw, Poland

Need help? Don’t hesitate to contact us:
contact@yocosquad.com

All rights reserved. © YOCO SQUAD SP. Z O.O.
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